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MAUTERNDORF

FESTUNG HOHENSALZBURG

FORT KNIEPASS

BURG MAUTERNDORFBURG HOHENWERFEN

SONDERPROGRAMM 2027
01/06 – 30/09 
	� Kunst auf der Festung Hohensalzburg 

Diverse Künstler präsentieren ihre Werke im ehemaligen Atelier Hödlmoser im Burghof

Juli & August | Jedermann im Burghof | Theaterstück von Hugo von Hofmannsthal  
	 (Im Burghof der Festung / bei Schlechtwetter im Stieglkeller) 

28 & 29/08 | Mittelalterfest auf der Festung Hohensalzburg 
	� Ein Familienfest mit traditionellem Handwerk, Fechtvorführungen,  

einem bunten Kinderprogramm und vielem mehr.

28/08 | Lange Nacht der Festung

Adventwochenenden | Freitag bis Sonntag | 11.00 – 19.00 Uhr 
	� Stimmungsvoller Adventmarkt im Burghof 

An den Adventwochenenden mit viel heimischem Kunst- und Handwerk,  
originellen Geschenkideen, weihnachtlichen Köstlichkeiten und einem  
unterhaltsamen Rahmenprogramm. 

Ganzjährig | Salzburger Festungskonzerte 
	� In den mittelalterlichen Räumlichkeiten der Festung finden fast täglich Konzerte der 

Salzburger Festungskonzerte statt.  
Infos und Karten unter Tel. +43 662 82 58 58, salzburghighlights.at

SONDERFÜHRUNGEN 2027
Ganzjährig | Führungen, Exklusivtouren und Familienführung DE & EN 
	� Ein faszinierender Ausblick über die Stadt, der Besuch geheimer Plätze und  

spannende Geschichten aus lang vergangenen Zeiten passend für die jeweilige  
Gruppe präsentiert.

Juli & August | Abendführungen DE | donnerstags 
	� Ein abendlicher Rundgang bietet Einblick in die weniger bekannten Ecken & geheimen 

Winkel des Wahrzeichens. 
08/07, 22/07, 05/08, 19/08 & 02/09 | jeweils 19.00 Uhr

am dritten Sonntag im Monat | Öffentliche Familienführungen DE  
	� 21/02, 21/03, 18/04, 16/05, 20/06,  

18/07, 15/08, 19/09, 17/10 & 21/11 | jeweils 10.30 Uhr

20/03, 05/06 & 04/09 | Hohensalzburger Häppchen DE 
	 Spezialführungen zu wechselnden Themen für ein interessiertes Publikum

16/07, 13/08 & 10/09 | Highlight-Tour EN 
	� Learn more about the history of Hohensalzburg Fortress, its representative State 

Rooms and the extensive courtyards and bastions. 

05/05, 28/07 & 29/09 | Schlaglichter zum 950-Jahr-Jubiläum 
	� Begeben Sie sich mit uns auf eine Kunstreise in ausgewählte  

Lebensabschnitte der Festung. 

Weitere Veranstaltungen zum 950-Jahr-Jubiläum finden Sie auf unserer Website!

Information & Anmeldung unter festung-hohensalzburg.at, 
office@festung-hohensalzburg.at

T +43 6468 76 03 
burg-hohenwerfen.at

T +43 6472 74 26 
burg-mauterndorf.at

Wahrzeichen im Herzen  
der Mozartstadt

A landmark in the heart  
of Mozart’s city

Il simbolo nel cuore della  
città di Mozart

2027

T +43 6589 20 500 
fort-kniepass.at

book  ONLINERestplätze vor Ort

INFORMATION UND ANMELDUNG:  
T +43 662 84 24 30-14 | office@festung-hohensalzburg.at | festung-hohensalzburg.at

book  ONLINE
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GESCHICHTE ERLEBEN AUF  
SALZBURGS WAHRZEICHEN
Hoch über den Dächern der Stadt thront erhaben die mittelalterliche Burganlage 
und neuzeitliche Festung mit 950 Jahren Baugeschichte. Eindrucksvoll und unver-
gesslich ist der Blick über die fürsterzbischöfliche Stadt und das Bergland.

VIVERE LA STORIA VISITANDO  
IL SIMBOLO DI SALISBURGO
Il complesso fortificato medievale e la fortezza dominano dall’alto sui tetti della 
città. L’intera costruzione abbraccia più di 950 anni di storia. Il panorama che 
si gode sulla città arcivescovile e sulle montagne circostanti è particolarmente 
suggestivo e indimenticabile.

EXPERIENCE HISTORY AT  
SALZBURG’S LANDMARK
Towering high above the roofs of the city stands the medieval castle and fortress 
with more than 950 years of construction history. Impressive and unforgettable 
views of the old town and the mountainous landscape.

ÖFFNUNGSZEITEN

Jänner – April und Oktober – Dezember� 9.30  –  17.00 Uhr 
(Ostern und Adventwochenenden 9.30 – 18.00 Uhr, 24. Dezember Innenräume 9.30 – 14.00 Uhr)

Mai – September� 8.30 – 20.00 Uhr 
(Museen geöffnet 9.00 – 19.00 Uhr)

Schließtage: 08. – 12. November 2027

OPENING HOURS

January – April and October – December � 9.30 a.m. – 5.00 p.m. 
(Easter and Advent weekends 9.30 a.m. – 6.00 p.m., 24th December interior rooms 9.30 a.m. – 2.00 p.m.)

May – September � 8.30 a.m. – 8.00 p.m. 
(Museums open 9.00 a.m. – 7.00 p.m.)

Closing days: 8th – 12th November 2027

ORARIO DELLE VISITE

gennaio – aprile e ottobre – dicembre� ore 9.30 – 17.00 
(Pasqua e fine settimana dell‘Avvento ore 9.30 – 18.00, 24 dicembre spazi interni ore 9.30 – 14.00)

maggio – settembre� ore 8.30 – 20.00 
(Musei aperti ore 9.00 – 19.00)

Giorni di chiusura: 8 – 12 novembre 2027

PREIS | PRICES | PREZZI BASIS-TICKET ALL-INCLUSIVE PANORAMA-TICKET*

Erwachsene | Adult | Adulti 	 € 15,50 	 € 19,20 	 € 12,80

Kinder (6 — 14 Jahre) | Children | Bambini e ragazzi 	 € 6,30 	 € 7,30 	 € 5,20

Berg- und Talfahrt FestungsBahn
Round trip by funicular | Corsa di andata e ritorno in funicolare

Burgareal: Höfe, Basteien, Kapelle
Castle grounds: courtyards, bastions, chapel | Areale del castello: cortili, bastioni, cappella

Panorama-Tour
Panorama tour | Tour panoramico

Alle Museen
All museums | Tutti i musei

Fürstenzimmer
State Rooms | Stanze dei principi

Magisches Theater
Magical theatre | Teatro magico

DE

EN

IT

*	 01/05–30/09	 8.30 – 10.00 & 18.00 – 20.00 Uhr
**	 01/05–30/09	� mit gültigem Eintrittsticket | with valid entrance ticket | con biglietto d’ingresso valido

Quick-Tour **  FOR FREE9.30 & 19.00 Uhr DE/EN 


